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SV - Monteringsanvisning för förvaringshylla 
Bruksanvisning i original 

NO - Monteringsanvisning for oppbevaringshylle 
Oversettelse av original bruksanvisning 

DA - Monteringsvejledning til reol 
Oversættelse af den originale vejledning 

PL - Instrukcja montażu regału do przechowywania 
Tłumaczenie oryginalnej instrukcji 

EN - Assembly Instructions for storage shelf 
Translation of the original instructions 

DE - Montageanleitung für Regal 
Übersetzung der Original-Gebrauchsanweisung 

FI – Hyllyn kokoamisohjeet 
Käännös alkuperäisestä käyttöohjeesta 

FR - Indications de montage pour étagère de rangement 
Traduction du mode d’emploi original 

NL - Montage-instructies voor opbergrek 
Vertaling van de originele gebruiksaanwijzing 



 

 
 

 Värna om miljön!  
 Kasserad produkt ska återvinnas enligt gällande bestämmelser. 

 Verne om miljøet!  
 Kassert produkt skal gjenvinnes etter gjeldende lover og regler. 

Beskyt miljøet!  
Kasserede produkter skal genanvendes i overensstemmelse med gældende regler. 

 Dbaj o środowisko!  
 Zużyty produkt należy poddać recyklingowi zgodnie z obowiązującymi przepisami. 

 Care for the environment!  
 Recycle discarded product in accordance with local regulations. 

 Schützen Sie die Umwelt!  
 Das entsorgte Produkt muss gemäß den geltenden Bestimmungen recycelt werden. 

 Suojele ympäristöä!  
 Käytöstä poistettu tuote on kierrätettävä voimassa olevien säännösten mukaisesti. 

 Pensez à l’environnement 
 Les appareils hors d’usage doivent être recyclés conformément à la réglementation en vigueur. 

 Bescherm het milieu!  
 Afgedankte producten moeten worden gerecycleerd volgens de van toepassing zijnde regelgeving. 

 
 
 
 
Rätten till ändringar förbehålles.  
För senaste version av bruksanvisningen se www.jula.com 

Med forbehold om endringer.  
Nyeste versjon av bruksanvisningen finner du på www.jula.com 

Ret til ændringer forbeholdes.  
Den seneste version af betjeningsvejledningen findes på www.jula.com 

Z zastrzeżeniem prawa do zmian.  
Najnowsza wersja instrukcji obsługi znajduje się na www.jula.com 

Jula reserves the right to make changes.  
For latest version of operating instructions, see www.jula.com  

Änderungen vorbehalten.  
Die aktuellste Version der Bedienungsanleitung finden Sie auf www.jula.com 

Pidätämme oikeuden muutoksiin. 
Katso käyttöohjeiden uusin versio täältä: www.jula.com 

Nous nous réservons le droit d’apporter des modifications. 
Vous trouverez la dernière version des consignes d’utilisation sur www.jula.com 

Wijzigingen voorbehouden.  
Voor de recentste editie van de gebruikershandleiding, zie www.jula.com 
 
 
  
Jula AB, Box 363, SE-532 24 SKARA 
 
2025-10-29 
© Jula AB 
 
 



SVENSKA 

 

SVENSKA 

MONTERING 
Ingående delar 

 

Montering 
Hyllan kan monteras på två olika sätt. Antingen på gavelsidorna eller på fram-/baksidan av hyllan. 
Börja monteringen med de yttre skruvarna först. Skruvarna ska skruvas i ändträet. 

  

 

OBS! Maxlast 75 kg/hyllplan 

 



NORSK 

 

NORSK 

MONTERING 
Inngående deler 

 

Montering 
Hyllen kan monteres på forskjellige måter: Enten på gavlsidene eller på for-/baksiden av hyllen. 
Begynn monteringen med de ytre skruene først. Skruene skal skrus inn i endetreet. 

  

 

OBS! Maks. last 75 kg/hylleplate 

 



DANSK 

 

DANSK 

MONTERING 
Medfølgende dele 

 

Montering 
Hylden kan monteres på to forskellige måder. Enten på gavlene eller på hyldens for- og bagside. 
Start monteringen med de yderste skruer først. Skruerne skal skrues ind i endetræet. 

  

 

OBS! Maksimal belastning 75 kg/hylde 

 



POLSKI 

 

POLSKI 

MONTAŻ 
Części składowe 

 

Montaż 
Regał można zmontować na dwa sposoby. Albo na bokach, albo przodzie/tyle. Zacznij od zewnętrznych 
wkrętów. Wkręty należy wkręcić w krawędzie drewna. 

  

 

UWAGA! Maksymalne obciążenie 75 kg/półkę 

 
 



ENGLISH 

 

ENGLISH 

ASSEMBLY 
Component parts 

 

Assembly 
The shelving can be assembled in two different ways. Either on the short-end sides or on the front/rear of 
the shelving. Begin by screwing the outer screws into the end wood. 

  

 

NOTE: Max. load 75 kg/shelf 

 



DEUTSCH 

 

DEUTSCH 

MONTAGE 
Lieferumfang 

 

Montage 
Das Regal kann auf zwei verschiedene Arten montiert werden: Entweder an den Stirnseiten oder an der 
Vorder-/Rückseite des Regals. Bei der Montage muss mit den äußeren Schrauben begonnen werden. 
Die Schrauben müssen in das Stirnholz geschraubt werden. 

  

 

HINWEIS: Max. Last 75 kg/Boden 

 



SUOMI 

 

SUOMI 

ASENNUS 
Osat 

 

Asennus 
Hyllyn voi asentaa kahdella eri tavalla. Joko päädyistä tai hyllyn etu- tai takapuolella. Aloita kokoonpano 
ensin ulommista ruuveista. Ruuvit on ruuvattava päätypuuhun. 

  

 

HUOM! Suurin kuormitus 75 kg/hyllytaso 

 
 
NORSK 



FRANÇAIS 

 

FRANÇAIS 

MONTAGE 
Pièces fournies 

 

Montage 
L’étagère peut être montée de deux manières différentes. Soit sur les côtés, sur l’avant/à l’arrière. 
Commencez le montage avec les vis extérieures en premier. Les vis doivent être vissées dans le bois 
d’extrémité. 

  

 

REMARQUE ! Charge maximale 75 kg / étagère 

 
 
NORSK 



NEDERLANDS 

 

NEDERLANDS 

MONTAGE 
Onderdelen 

 

Montage 
Het rek kan op twee verschillende manieren worden gemonteerd. Ofwel aan de korte zijden, ofwel aan de 
voor-/achterkant van het rek. Begin de montage met de buitenste schroeven. De schroeven moeten in de 
kopse kant worden geschroefd. 

  

 

LET OP! Max. belasting 75 kg per schap 

 
NORSK 

 
NORS 
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